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Abstract:

This research aims to examine the role and impact of the translator's ideology on the
translation outcome by studying and analyzing the translation strategies applied in the two Arabic
translations of the famous book, The Clash of Civilizations and the Remaking of the World Order,
authored by the American political scientist Samuel Huntington. The researcher applies the
descriptive translation studies approach. The research methodology is based on combining the
descriptive translation studies approach, the cultural studies, and the linguistic approach in translation
studies to design an integrated model for describing the translation strategies, procedures, and the
underlying ideological motives. The study shows that texts of political nature have deep ideological
influences that drive the translators to intervene in the translated text in order to achieve some
ideological goals, which might have nothing to do with their primary activity: translating and
transferring the meaning of the original text as it is without any intervention; and leaving the
judgment to the target readership.

Keywords: Translation; translation strategies; translation procedures; Cultural Turn in Translation
Studies; ideology.
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